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Ushbu maqola termin va terminologiya sohasi haqida sohaviy terminlarning o’rganilish 

jarayonlariva ahamiyatini yoritadi hamda Peter Childs va Rojer Faulerning adabiyotshunoslik 

terminlarining “The Routledge Dictionary of Literary Terms” lug’ati va undagi adabiyotshunoslik 

terminlarining e’tiborga molik tomonlari haqida ma’lumotlar berilgan. 

В этой статье описывается процесс исследования и важность отраслевых терминов с точки 

зрения терминологии и терминологии, а также приводится информация о литературных 

терминах Питера Чайлдса и Роджера Фаулера в Словаре литературных терминов Routledge 

и об основных аспектах литературных терминов в нем. 

This article describes the process and importance of field terms in terms of terminology and 

terminology, and provides information on Peter Childs and Roger Fowler's literary terms in The 

Routledge Dictionary of Literary Terms and the notable aspects of literary terms in it. 

Ilmiy adabiyotlarni o’rganish hozirgi davr dunyo tilshunosligining diqqat markazida turli xil 

mavzular bilan birga terminologiya ham turganligini ko’rsatadi. Terminologiya zamonaviy 

lingvistik tadqiqotlarning aktual yo‘nalishlaridan biridir. Hozirgi paytda terminologiyaning chuqur 

o’rganilishi, birinchidan, terminlarning shakllanish jarayoni,  yasalishi,rivojlanishi va funksiyasi 

kabi masalalarning yetarli darajada o‘rganilmaganligi deb baholansa ikkinchidan, ilm-fan va 

ijtimoiy sohalarning tezkorlik bilan rivojlanishi tufayli yangi tushunchalarning ko‘payib borishi 

sabablari bilan bog‘liq hodisa deb izohlanadi. Terminologiya har bir til so’z boyligining juda katta 

qismini tashkil etadi. Uning juda tez rivojlanishi ham bejiz emas, chunki u yangi so’zlar yasash 

imkonini beradi. Bilim, sanoat yoki madaniyatning biror maxsus sohasiga tegishli  biror so’z yoki 

so’z birikmasi termin deb ataladi. Termin ifoda etayotgan biror so’zning mazmuni mavzuli biror 

adabiyotda izohlash orqali talqin qilinadi. So’z ifodasi lingvistik termin deb hisoblanishi "Science 

and Education" Scientific Journal Volume 1 Issue 2 May 2020 451 www.openscience.uz mumkun 

deb yozgan edi Z.Xarris va I.F.Frizyslar. Ular deskriptiv lingvistika tarafdorlaridan bo‘lib, so‘z 

ifodasini quyidagicha ta’riflaydilar: “So‘z ifodasi insonning har qanday nutqi bo‘lib, u sukutdan 

oldin yoki keyin ifoda etilishi mumkin”. Fanning har bir bo‘limi yoki maktabi o‘z tabiati va 

metodlariga moslab maxsus terminologiyani rivojlantiradi. Bunday maxsus terminologiya ilmiy 

izlanishning muhim qismi bo‘lib, katta ahamiyat kasb etadi. Chunki u rivojlanishga katta hissa 

qo‘shadi. Tilshunoslik terminlariga doir ilmiy va amaliy fikrlar Axmanova (1966-1990), Golovin 

(1976), Kulikova (2002),Shelov (1998) va boshqalar ishlarida bayon qilingan. 

Biz tadqiqot obyektlari sirasiga kiritgan Peter Childs va Rojer Faulerning  adabiyotshunoslik 

terminlarining “The Routledge Dictionary of Literary Terms”  lug’ati 1973-yilda birinchi marta 

“zamonaviy kritik terminlar lug’ati (“A Dictionary of  Modern Critical Terms”) sifatida va 

keyinchalik 1987-yilda qayta to’ldirilgan nashri Routledge va Kegan Paul Ltd tomonidan nashr 

qilingan.Lug’atning umumiy hajmi izohlardan tashqari 253 sahifani tashkil qiladi. Ushbu lug’at, 

lug’at va uning mualliflari  haqida ma’lumot berish bilan boshlanadi. Unga ko’ra  Routledge 
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adabiy atamalar lug'ati - bu Rojer Faulerning zamonaviy tanqidiy lug'atining yigirma birinchi 

asrdagi yangilanishidir.Hamda o’shaa davrning Terri Eagleton va Malkolm Bredberi kabi taniqli 

nazariyotchilar tomonidan yozilgan asl yozuvlarni joriy atamalar va qarama-qarshiliklarning yangi 

ta'riflari bilan birlashtirgan holda, barcha darajadagi adabiyot talabalari uchun muhim qo'llanmadir 

deb izoh beriladi. Ushbu kitob:  

� "Kibertanqid" va "Globallashuv" kabi zamonaviy tanqidiy muammolarning yangi ta'riflari 

� Janr, shakl, madaniyat nazariyasi va adabiy texnika kabi mavzularning ko'plab jihatlarini o'z 

ichiga olgan to'liq assortiment 

� Adabiyotni o‘rganish va ishlab chiqarishga an’anaviy va radikal yondashuvlarni to‘liq yoritish 

� Tanqidiy terminologiyaning to'liq hisoblari va asosiy akademik munozaralarning tahlillari 

� To'liq o'zaro bog'liqlik va keyingi o'qish uchun takliflarni o'z ichiga olishi haqida ma’lumot 

berib o’tilgan va undan so’ng mualliflar haqida ma’lumotlar taqdim etilgan, unga ko’ra: 

Piter Childs Gloucestershire universitetida zamonaviy ingliz adabiyoti professori. Uning so'nggi 

nashrlari orasida "Modernizm" (Routledge, 2000) va Zamonaviy romanchilar: 1970 yildan beri 

Britaniya fantastikasi (“Contemporary Novelists: British Fiction Since 1970”) (Palgrave, 2004) 

kabilar o’rin olgani aytiladi. 

Rojer Fauler (1939-99) Sharqiy Angliya universitetida ingliz tili va tilshunoslik bo'yicha taniqli va 

uzoq vaqt xizmat qilgan professor, asl “Zamonaviy tanqidiy atamalarning lug'ati”ning 

(“Dictionary of Modern Critical Terms”) (Routledge, 1973, 1987) muharriri kabi ma’lumotlar 

yozilgan.  

Lug’at so’z boshi o’rnida mualliflar hamda nashr etuvchilar haqida yana bir bor tanishtirib o’tish 

bilan birga mualliflik huquqi himoyalanganligi va lug’atga o’zgartirish yoki qo’shimchalar 

faqatgina mualliflar tomonidan kiritilishi mumkinligi haqida ogohlantiriladi. Keyingi sahifada 

Kler Filpottga minnatdorchilik bilan degan jumla berilgan. Tarkibiy qism berilgan sahifadan so’ng 

mundarija sifatida berilgan terminlar ro’yxati mavjud. So’z boshi o’rnida lug’at an’anaga ko’ra 

alifbo tartibida va unga berilgan har bir so’z (termin) imkon boricha yengil, ommabop, tushunarli 

xalqchil tilda yozilganligi ahamiyatga molikdir.  

Ushbu lug’atni mutolaa qilib quyidagi xulosalarni berishimiz mumkin: 

1. Ingliz va boshqa tillarda ko’plab adabiyotshunoslik terminlari lug’atlari yaratilgan bo’lib, 

ularning mavzuiy guruhlari, yuzaga kelish manbalari, tuzilishi va mazmuni hozirga qadar 

chuqurroq o’rganilishni talab qiladi. 

2. Terminologiyaa o’ziga hos tadqiqot yo’nalishi sifatida 1931- yildan buyon o’rganilib 

kelayotgani holda shu davr mobaynida terminlarning ta’rifi, maqomi,hos xususiyatlari, boshqa 

lug’aviy birliklarga munosabati, turli fanlar terminlari asosida o’rganilgan, termin hosil 

qiluvchi affikslar aniqlangan. 

3. 3.”The Routledge Dictionary of Literary Terms” lug’atining yutuqli tomoni lug’atda berilgan 

terminlarga berilgan izohlarning boshqa lug’atlarga nisbatan to’liqligi ya’ni misollarning 

asoslab berilganligidadir.hamda ba’zi so’zlarning kelib chiqish tarixlari haqida ham to’xtalib 

o’tilgan. 

4. Bizningcha ushbu lug’atda adabiyotshunoslik terminlarining hammasida qaysi tillardan 

olinganligi va barcha so’zlarning inglizcha o’qilishi (transkripsiyasi) berilganda uning 

foydalilik koeffisienti ortgan, o’quvchi u yoki bu termin genezisi haqida ma’lumot olish uchun 

boshqa manbalarga qaramagan bo’lar edi. 
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